
"Kaleidoscope" (p.4-6) hosts a few "welcoming words" for
this edition from Athens Mayor Dora Bakoyianni, Athens
Labour Centre immigration department spokesman George
Alevizakis and some of our readers. 

In "Blood is Thicker than Water", Venelina Marinova
describes the experience of a group of teenagers, the children
of Greek immigrants in Australia, who visited Greece for a
closer look at the land of their ancestors. They are sketching
out the picture of immigrant populations of every nationality,
who were uprooted in search of a better fortune. Dimitra
Malliou-Bogo writes about the "Traffic-light children", who are
less fortunate, deprived of the very shelter provided by the
family. Emine Ozcan conveys to us an appeal from Turkey's
TAYAD (Solidarity Committee and Families of Political Prison-
ers). On September 15, two thousand prisoners completed
1,000+2 months on a hunger strike to protest isolation in the
"white cells" of Turkish jails. "Canan and Zehra" will be at the
bookstores this autumn. It is the story of two young women
who died during a hunger strike, written by their father.

"Databank" provides numbers and information about the
immigrant populations around the world, about women and
children who fall victims to illicit people trafficking, and more. 

In "Personages" (p.7), Athens municipality council member
Yvette Jarvis talks about her struggle in search of a better
future for the children of immigrants. The first immigrant to
ever hold a public office in Greece, Ms Jarvis speaks to
Ahmed Moavia about the responsibility she feels toward her
voters, but also toward the immigrants that she represents at
the special committee of the Athens municipality.

In the main "Issue" (p.8-9), Iviliana Dedeltseva’s "Hands that
create life" reveals that immigrant workers, unaware of their
legal rights, often become victims of exploitation. Immigration
associations and communities offer protection, information,
assistance and support to their members. Malolamin Sila con-
veys an open protest from the Community of Gambia about
prosecution suffered by immigrant street-vendors in their
struggle to make a respectable living. On the same issue,
Yvette Jarvis proposes the creation of a tasteful "multicultural
bazaar" where street vendors can engage in the legal trade of
their wares. General information about labour rights is provid-
ed on the Web Page of the General Confederation of Labour
in Greece (GSEE) and the Information Centre for Workers and
the Unemployed at

http://www.gsee.gr/kepea/kepea/Greek/gpe_index. The
GSEE building is located on Voulgari 1 and Piraeus Street
(business hours 09.00-19.30), tel.no.1966 throughout Greece
or 210-5244011.   

In "Women" (p.14), Hezal Boulout writes about women polit-
ical refugees, who were forced to leave their countries and
seek asylum in Greece where they can continue their struggle
and heal their wounds in the freedom provided by the Greek
society. Benelina Marinova met with women from four immi-
grant communities to share views on common problems. An
announcement from the Athens Feminist Centre lists the tele-
phone numbers of four organizations that can offer support
and solidarity to immigrant women who have fallen victims to
sexual exploitation and abuse.

In "Communities" (p.12-13), Adla Sasati writes about last
summer’s multicultural events -- including the display of a col-
lection from St. Petersburg’s wax museum – and presents
upcoming cultural events organised by three schools on Sep-
tember 26-27 at the Cultural Centre of Vrilissia Municipality.
Glimpses into culture offered to us by our fellow-citizen immi-
grants; the words of Didi, a poet from Sudan, shatter the
silence surrounding his country of origin. 

Fotis Mallios presents Albania’s Writers Union "Ditra"
("light" in Albanian) numbering tens of members residing in
Athens. Zeckri AlZabi reviews the possibilities for a contem-
porary cultural relation between Greece and the Arabian
world. He believes that in the absence of the necessary
tools, this relation is still in an embryonic state, destined for
a difficult birth.

The "Notebook" (p.310) lists the addresses and telephone
numbers of several immigrant communities in Greece.

* The publication of Metoikos is a collaboration between the
Immigrant/Refugee Communities and the Athens News
Agency under the umbrella of the Equal initiative co-financed
by the European Union and the ministry of labour. It is distrib-
uted by the Coordination Committee of the Immigrant Associ-
ations, Committees and Organisations (37, Halkokondyli
Street, 5th floor, tel.no.693 8676523 Elias Ahmed/694
5278522 Yusef Sauel), the Immigrants Forum (31, Kefallinias
Street, tel.210 8823985) and the immigrant communities in
Greece. 
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Immigrants: The hands that create life!
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Sëbashku do ja dalim mbanë!
BU SAYIDA ELE ALINAN KONULARIN ANA BAÍLIKLARI

GŸçmenler;Yaßam† yaratan eller

Üiçek d¨rb¨n¨nde (sayfa 4-6) Atina Belediye

Baßkan† Dora Bakuyanni ve Atina Ißçi Merkezi

gŸçmenler temsilcisi G. Alevizakis ve yer sorunundan

dolay† adlar†n† yazamad†©†m†z okuyucular†m†z ilk

say†m†za hoßgeldin diyorlar.

Venelina Marinova 'Kandan su yap†lmaz' yaz†s†nda

Avustralya daki yunanl† gŸçmen ailelerinden bir

grubun deneyimlerini dile getiriyor. Onlar atalar†n†n

yaßad†©† topraklar† yak†ndan gŸrmek için geldiler ve

her ulustan gŸçmen núfusun genel bir tablosunu

çiziyorlar. Onlarki yurtlar†ndan bir tabak yemek ve

daha ßansl† bir yaßam için kopar†ld†lar.Yurtlar†ndan

kopar†lan, ailevi s†©†naklar† dahi olmayan daha az

ßansl† diyebilece©imiz  Fener çocuklar† için Dimitra

Malliou-Bongo yaz†yor. Emine ∆zkan T¨rkiyeli Politik

Tutsaklarla Dayan†ßma Komitesi ve Tutuklu Aileleriyle

Dayan†ßma Derne©i (TAYAD)'† anlat†yor. 15 eyl¨lde,

2000 politik tutuklu  Ÿl¨m orucu direnißinde 1000

g¨n+2 aylar†n† direnißte doldurdular. Bu direniß

T¨rkiye deki h¨cre tipi cezaevlerinde yaßanan tecrite

karß† s¨rmektedir. Sonbaharda da 'Canan ve Zehra '

kitab†n†n yunaca çevirisi da©†t†ma girecek. Bu kitap

Ÿl¨m orucunda yaßam†n† yitiren iki genç k†z†n

hayat†n† anlat†yor. Kitab†n yazar† babalar†.

Databank'ta t¨m d¨nyada fuhuß sektŸr¨ndeki

ma©dur kad†n ve çocuklar hakk†nda istatistiki bilgi

ve belgelerle yaz†lm†ß olan yaz†y† okuyacaks†n†z.

Y¨zlerde (sayfa 7) Atina Belediye Meclis ¨yesi Ivet

Carvis, gŸçmen çocuklar†n†n daha iyi bir gelece©e

sahip olmas† için m¨cadele ettiklerini aç†kl†yor.

Yunanistan da kamu sektŸrflnde ilk gŸreve baßlayan

kad†n gŸçmen, Ahmet Muaviya'ya kendisini seçen

herkese karß† duydu©u sorumlulu©u anlat†yor ve

Atina Belediyesi' nde gŸçmenlerin sorunlar†n† ele

almak için  kurulmuß olan Ÿzel komitede temsil etti©i

yabanc†lara karß† duydu©u sorumlulu©u dile getiriyor.

Ana konumuz (sayfa 8-9) "Yaßam† yaratan eller".

Iviliana Nedelçeva, yasal olarak çal†ßan yabanc†lar†n

y¨r¨rl¨kteki yasalar† bilmedi©ini ve çal†ßma haklar†n†

sonuç al†c† bir biçimde talep etme konumunda

olmad†klar†n† ifade ediyor ve bu nedenle genellikle

sŸm¨r¨ye maruz kald†klar†n† belirtiyor. GŸçmen

dernek ve topluluklar†, ¨yelerini korumaya,

bilgilendirmeye, yard†mc† olmaya çal†ß†yor onlar†

destekliyor. Malamin Sila, Gambia toplulu©unun aç†k

bir protestosunu dile getiriyor. Ãok say†da yok

say†lan k¨ç¨k sat†c†n†n  onurlu bir yevmiye için

verdikleri m¨cadeyi anlat†yor. Ayn† konu hakk†nda

Meclis ¨yesi Ivet Carvis, iyi bir ßekilde d¨zenlenmiß,

farkl† k¨lt¨rleri yans†tan bir pazar†n olußturulmas†n†

ve k¨ç¨k sat†c†lar†n  burda mesleklerini yasal olarak

hayata geçirebilmelerini Ÿneriyor. Ãal†ßanlar†n  haklar†

ile ilgili bilgiler Yunanistan ¡ßçi Konfederasyonu

(GSEE) ve Emekçi ve ¡ßçilerin Bilgi Merkezi 

(KEPEA) dan sa©lanabilir:

http://www.gsee.gr/kepea/kepea/Greek/gpe_index

Ayn† zamanda  

Pireos caddesi Bulgari 1 adresindeki b¨rolardanda

(9.00-19.30) aras†nda bilgi al†nabilir. Telefon

numaralar†; Yunanistan genelinde 1966 veya 210-52

44 01.

Kad†nlar sayfas†nda (sayfa 14) Hezal Bulut  kad†n

m¨ltecilerle ilgili yaz†yor. Onlar politik insanlar olarak

¨lkelerini belkide tamamen terketmek zonurda

kald†lar. Yunanistan da m¨cadelelerini s¨rd¨rmek,

yaralar†n†n kabuk ba_lamas†n† sa_lamak için ve

Yunan toplumunun kendilerine sundu_u Ÿzgúrlú©ú

yaßamak için s†©†nma talebinde bulundular. Venelina

Marinova dŸrt farkl† gŸçmen toplulu©undan kad†nla

karß† karß†ya kald†klar† sosyal sorunlarla ilgili

gŸrúßtú. Atina 

Feminist Merkezinin aç†klamas†ndan yabanc†

kad†nlarla  dayan†ßma içinde olan dŸrt kurumun

telefonu sa©lanabilir.

Topluluklar†n iki sayfal†k yaz†s†nda (sayfa 10-11)

Adla Sasati Sudan toplulu©unun hedeflerini ve tarihini

anlat†yor. Daha eski ve daha iyi Ÿrgfltlenmiß gŸçmen

Ÿrg¨tlenmelerinden biri olan Bangladeß GŸçmen

Emekçileri Birli©i içinde Elias Ahmet yaz†yor.Yaz†s†nda

sadece yasallaßma ve sendikalarda Ÿrg¨tlenmeyle

sosyal taleplerin elde edilebilece©ine ve yaßam

standard†n†n y¨kseltilebilmesi için g¨ç kazan†laca©†na

vurgu yap†yor.

Multi Culti de (sayfa 12-13) Adla Sasati yaz

aylar†nda gerçekleßen k¨lt¨rel etkinliklerle ilgili

yaz†yor. Etkinliklerden biri,  Agio Petropolis M¨zesi

Derne©inin balmumu maketleri  sergisi. Ayr†ca  26-27

eyl¨lde Vrilision belediyesinin "Pnevmatiko Kentro" da

¨ç okulun kat†l†m†yla d¨zenleyecc©i k¨lt¨rel

etkinlikleri haber veriyor.

GŸçmen hemßehrilerimiz taraf†ndan sunulan bu

Ÿrnekler k¨lt¨rel aç†danda konuyu tamamlam†ß

oluyor. Sudanl† ßair Didi kelimelerle kendi milliyetini

bo©an sessizli©i çatlat†yor.

Fotis Mallios, onlarca ¨yesi olan Atina daki

Arnavut  Yazarlar Birli©ini tan†t†yor. "NTPIDA" ad†ndaki

bu birli©in ad†n†n anlam†, "Iß†k". Ve bu †ß†k

gŸçmenlerin y¨reklerini †s†tmay†, vatan ve anadil

sevgisini canl† tutmay† hedefliyor. Zekri Al Zabi  Arap

ve Yunan ça©daß k¨lt¨r¨n¨n ilißkisini inceliyor ve

baz† ßeyler yok olurken , embriyon durumundaki bu

ilißkinin  zorlu bir do©umunu umarak, bunun kal†c†

olabilece©ine inan†yor.

Not defterinde (sayfa 31) Yunanistan daki birçok

gŸçmen toplulu©unun iletißim adres ve telefolar†

bulunuyor.

METOIKOS, gŸçmen ve m¨lteci topluluklar†n†n

ißbirli©iyle, Atina Haber Ajans† taraf†ndan Equal

program† kapsam†nda yay†nlanmaktad†r.Avrupa Birli©i

ve ¨al†ßma Bakanl†©† taraf†ndan finanse edilmektedir.

GŸçmen dernekleri, komite ve Ÿrg¨tlenmeleri

Koordinasyon Komitesi (Halkokondili 37, kat 5

tel:6938676523 Elias Ahmet, 6945278552 Yusuf Azer

Sauel) ve GŸçmenler Forumu (Kefallinias 31 tel:210

88 23 985) ve gŸçmen topluluklar† taraf†ndan

da©†t†m† yap†lmaktad†r. 
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